IIpesod om anznuticku ezux

COOPERATION AGREEMENT

Jor the implementation and coordination of
action entitled Let’s Sing

concluded by and between

FIRST the Slezské divadlo Opava (hereinafter
referred to as “SDO”), as Coordinating
Organisation, having its registered office at Horni
namésti 195/13, 746 01 Opava, Czech Republic,
represented by Mr. Ale§ Komanek, Director of
SDO, and

SECOND the Sofia Opera and Ballet (hereinafter
referred to as “SOB”), as Partner, having its
registered office at Dondukov 30 1000, Sofia,
Bulgaria, VAT number BG 000670805;
represented by Plamen Kartaloff, director and
Galina Yosifova, accountant in chief.

on the following terms and conditions including
those incorporated in the annexes constituting
inseparable parts of this Cooperation Agreement
(hereinafter referred to as the “Agreement”).

Besides the Partner, there are other partners in the
project, namely: EUROFILMFEST s.r.0., Prague,
Czech Republic; Conservatorio di Musica
“Stanislao Giacomantonio”, Cosenza, Italy; Giunti
Pschometrics SRL, Florence, Italy and Opera
Network, Florence, Italy (hereinafter jointly
referred to as “Other partners”) There will be a
similar agreement concluded between SDO and
each of the other partners.

AOI'OBOP 3A CBbTPYTHHYECTBO

3a ocvwecmeneanemo u koopounupanemo na

Heinocmma, o3aznaeena ,,Hexa 0a neem*

CrumnoueH Mexay

ITbPBO Slezské divadlo Opava (HapuuaHo no-
mony “SDO”), B KkauecTBOTO My Ha
Koopaunupama opranusaunus, cbe cenanuiie u
anpec Ha ynpasnenne Horni namésti 195/13, 746
01 Onasa, Yewka pery6anka, npeacTapisBaHo OT
r-H Anew Komanek [Ale$ Komaének), aupekrop na
SDO, U

BTOPO, Coduiicka onepa u Ganer (Hapuuana
no-pony ,,COB*), B kauecTBoTO i Ha [lapTHBOp,
ChbC CelaMILE W afapec Ha ynpasieHue J[oHaAyKoB
Ne 30, 1000 Codus, Buarapus, perucrpauus no
JIC BG 000670805, npeacraenssana ot [Inamen
Kapranos, aupexrop 1 l'anuna Hocudora, rnasen
CYETOBOJMTEN,

NpH CJIEHUTE YCJIOBHA, BIJIIOYMTENIHO M OHE3H,
WHKOPIIOPHPAaHH B  aHEKCHTe, CbCTaBiABALIN
HepaszenHa 4acT oT TOo3M JloroBop 3a
CBTPYAHHYECTBO (HapuuaH no-gony ,,Jorosop*).

Ocsen IlapTHbOpa, B NpoekTa y4acTBar W Apyr
napTHeopH, a umeHHo: EUROFILMFEST s.r.o.,
Ipara, Yewka peny6nuka; Conservatorio di
Musica “Stanislao Giacomantonio”, KozeHua,
Wranua; Giunti Pschometrics SRL, ®nopenuus,
HUranus u Opera Network, ®nopenuus, Hranus
(HapHuaHu no-nony 3aeHO »Apyra
ITono6en pnorosop 1we OGbae
cinoyeH mexay SDO u Bcekn or apyrure
NapTHbOPH.

NapTHLOPH®).




Article 1 - Agreement of the Contracting
Parties

1.1 The Contracting Parties have been
awarded a grant under the terms and conditions of
the ERASMUS + Programme by— Standard Grant
Agreement Nr.  2021-1-CZ01-KA220-VET-
000034854 concluded on Oct. 15, 2019 between
Dum  zahraniéni  spoluprdce,  prispévkova
organizace, ID: 61386839, having its registered
office at Na PoFi¢i 1035/4, 110 00 Praha 1
(hereinafter referred to as the “DZS”) and
Coordinating Organization, acting also on behalf
of Partners (hereinafter referred to as the “Grant
Agreement”).

1.2 This Agreement shall set the principles and
conditions of cooperation between Coordinating
Organization and Partner under the terms of Grant
Agreement, implementing the action entitled Let’s
Sing (hereinafter referred to as the “Action”),
where description of the Action is made in a
Workplan constitutes Annex 2 of this Agreement.
Contracting Parties hereby declare their intent and
readiness to implement the Action following the
terms of the Grant Agreement and under
coordination of the Coordinating Organization and
express their will to cooperate realizing the Action.

Article 2 — Structure
Coordinating Organisation

2.1.1 The Coordinating Organisation is the main
beneficiary of EU support and signed Grant
Agreement for other beneficiaries — SOB and Other
partners. The  Coordinating  Organisation
represents SOB and Other partners before DZS and
act on their behalf. Coordinating Organisation
takes financial and legal responsibility for the

Ynen 1 Cnopasymenue
JAOroBAPSAIHTE CTPAHH

MeXIY

1.1. Ha JloroBapsiuure CTpaHd € MpeaoCTaBEHO
6e3Bb3Me3iHO (DHMHAHCHpaHE NMPH YCJIOBHATA Ha
EPA3BM + IIpozpama — CtannapTeH JOroBoOp 3a
Ge3sb3mesnHo ¢uHaHcupane Ne 2021-1-CZ01-
KA220-VET-000034854 [ERASMUS +
Programme by— Standard Grant Agreement Nr.
2021-1-CZ01-KA220-VET-000034854],
cknoyeH Ha 15 oktomepu 2019 r. mexay Dim
zahranicni spoluprdce, pFispévkovd organizace,
Hoenmuguxayuonen nomep: 61386839, cne
cejanuiuie W aapec Ha ynpaenenue Na Porici
1035/4, 110 00 Ilpaza 1 (HapuyaHO MO-JONY
“DZS”) wu KoopauHupauiata oOpraHusauus,
JeicTBala ot ¥Meto Ha IlapTHeopHuTe (HapuuaH
no-Aony wllorosop 3a 06e3Bb3Me3HO
¢unancupane®).

1.2 Hacrosuwusr  JloroBop 1wwe  ypeau
MPUHLMIKTE W YCJIOBUATA HAa CBTPYAHHYECTBO
mexay Koopaunupauiata — opraHuzaups M
IMaptHbopa npu ycnosusta Ha JloroBopa 3a
6e3pb3Me3IHO (HHAHCHpaHe 3a peaM3upaHe Ha
paeiHoctTa o,Heka na meem* (HapuuaHa no-gony
»AeHHOCTTa"), npU KOETO ONMUCAaHWETO Ha
Jleiinoctra e HanpaBeHo B PaboreH nnaH, koHTO
cheraBngBa AHekc 2 kbM To3u Jlorosop. C
HacToswoTo Jloropapsiuure CTpaHu AEKIapuUpar
CBOETO HaMEpeHHe M NOTOBHOCT Aa OCBLIECTBAT
JeiiHocTTa, KaTO M3MBJIHABAT YCJOBMATA TO
Horosopa 3a Ge3Bb3Me3HO (HHAHCHpAHE H MOJA
KOOpAMHUpaHeTO OT cTpaHa Ha KoopavHupalara
OpraHusaLMs, ¥ H3pa3sBaT CBOATa BOJA Oa CH
CHTPYAHHYAT, KaTo peanusupart JleiiHocTTa.

Yanen 2 — CTpykTypa
Koopanuupama opranuzanus

2.1.1 Koopaunupaiata oprauu3auus € rjiaBHUAT
6enedrumep no noaxpenara ot EC u noanvcanus
Joroeop 3a 0e3BB3Me3NHO (HUHAHCHpaHE 3a
npyrute Oenedpuuuepy — COB w  Jlpyrure
naptHeopd.  KoopauHupainara — OpraHu3anus
npencraenssa COB u Jlpyrure napTHbOpH npen
DZS u neiictea ot TaxHO uMme. KoopauHupaiuara
opraHusauMs rnoeMa ¢uHaHcoBaTa M IpaBHaTa
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operational,  administrative = and  financial
implementation of the Action. The Coordinating
Organisation co-ordinates the Action with SOB
and the Other partners.

2.1.2 The obligations associated with the funding

provided are set out in the Grant Agreement and
the Workplan.

2.1.3 The Coordinating Organisation coordinates
the following activities, in particular:

- General coordination of Action activities
in cooperation with the SOB and the Other
partners in relation, among others, to
administrative, legal, financial and related
matters.

- Coordination of the decision-making
process.

- Receiving the grant payments on the basis
of the Grant Agreement and transferring

the grant payments to SOB and the Other
partners;

- Submission of the (administrative and
financial) reports to the DZS under the
Grant Agreement or other specifications.

Sofia Opera and Ballet

2.2.1 SOB shall perform its respective Action
activities in accordance with the requirements
specified in the Workplan and this Agreement.
SOB shall do its duties in a way that no action or
default associated therewith shall constitute or
cause the violation or the non-performance of the
Coordinating Organisation’s or Other partner’s
obligations under Grant Agreement and this
Agreement and shall not contribute thereto. They
make every effort to cope with and fulfill all

OTrOBOPHOCT 3a OnepaTHBHATa,
aJIMHHUCTpaTHBHATa W (pUHAHCOBATA peaNn3aLys
na J[lefinoctra. Koopaunupaiiata opraHusauus
xoopaunupa lleinoctra cbc COB u ¢ Hpyrure
NapTHHOPH.

2.1.2 Cebp3anuTe ¢ pHHAHCHPAHETO 3aAb/KEHHS
ca w3noxend B JloroBopa 3a 6e3BB3ME3THO
(buHaHcHpane ¥ B PaGoTHMs nnaH.

2.1.3 Koopaunupaiara opraHu3alus KOOpAHHHpa
N0-KOHKPETHO C/IEAHUTE AeHHOCTH:

- O6wa KkoopaMHauWs Ha [AEHHOCTHTE,
cBbp3aHH ¢ JleliHOCTTa B CHTPYAHHYECTBO
cec COBb u Jlpyrure napTHbOpH BBB
BpB3Ka ¢ aAMHHHCTPATHBHUTE, MPABHHTE,
(HHAHCOBUTE W APYrH CBBP3aHH C Hes
BBIIPOCH M Tp.

- Koopaunaums Ha nporeca rno B3eMaHe Ha

peLIeHus.
- [llonyyasane  Ha  miam@Hus 1O
Ge3pp3mMe3saHOTO  (MHAHCHpaHe  Bb3

ocHoBa Ha Jlorosopa 3a 0e3Bb3Me3saHO

¢uHaHCHpaHe M rnipeBexciaHe  Ha
niawaHuaTa no 6e3BB3ME3NHOTO
¢dunancupave kbM COB u /[lpyrure
NapTHbOPH;

- IlpencraBsHe Ha (aAMMHHCTPATHBHHTE W
¢duHaHcoBuTe) nowkiaau npea DZS mno
Jlorosopa 3a 6e3Bb3Me3HO PHHAHCHpaHe
WIH JpYyry crieuudHKaLnH.

Codniicka onepa u 6aser

22.1 COB ce 3agpkaBa fOa M3NLJIHABA
CBOTBETHHTE CBOM J€HHOCTH, CBBP3aHH C
JekHocTTa, cr06pa3HO u3KckBaHKATa B PaGoTHuUS
nnad ¥ B 1034 Jlorosop. COB ce 3anbikasa na
M3ITbJIHABA 3a/IBJDKEHHUATA CH 110 TAKBB HauHH, 4ye
HHTO €JHO JEHCTBUE WIM HEW3IIbIIHEHHEe Ha
3allbJDKEHHE, CBBP3aHW C THAX, Ja He CTaBaT
NpHYMHA 3a HapylleHHe WM HeU3ITbJIHEHHE Ha
3anb/pkeHHs Ha KoopauHupaiiata oprasusauus
WJH Ha JIpyr napTHBOP MO TO3H AOrOBOP H HAMA Na
JOTpUHAcs 3a ToBa. Te Lie [MOJIOXKAT BCHYKH




requirements set for the Action and its financing
through the grant.

2.2.2 SOB shall provide the information necessary
for drawing up the necessary reports in a timely
manner to the Coordinating Organisation. A
precondition for paying grant amounts allocated to
SOB is that SOB fulfills its obligations to the
Coordinating Organisation. Grant funds are
provided in a form of pre-financing, i.e. it transfers
80% of the funds in advance. The remaining
amount may only be paid after the conditions to
receive the balance payment under Grant
Agreement are fulfilled.

2.2.3 SOB organizes the promotion of Action and
management of funds distributed by the
Coordinating Organisation. The directorate of each
Contracting Party guarantees the proper use of
financing, for the right purposes and in accordance
with the Action and its budget.

Article 3 - Managing personnel

3:1 Coordinating Organization as the legal
representative of Contracting Parties towards DZS
appoints a coordinator responsible for the overall
management of the activities under the Grant
Agreement.

3.2 Coordinating Organization shall appoint a
financial manager responsible for the overall
management of financial activities under the Grant
Agreement.

33 SOB appoints an official responsible for
formal communication between the Contracting
Parties under the Grant Agreement and this

YCHIMS Nia Cna3BaT M 1a M3MBJHABAT BCHYKH
M3MCKBaHWs, mpeaBuaeHH 3a JleWHocTra W 3a
HEHHOTO ¢uHaHCHpaHe NOCPEeNCTBOM
Ge3Bb3Me3nHOTO PHHAHCHpaHE.

222 COB ce 3anbmkaBa Ja NpeocTaBH
cBOeBpeMeHHO Ha Koopauhupainara opranusauus
uHbOpMaunATa, HEOGXOAMMA 33 M3rOTBSHETO Ha
HeoOXonuMuUTE  JOKNanM. INpensapurento
YCJIOBHE 3a 3amjlallaHe Ha NpeaHa3HAuYeHHTe 3a
COB cymu no Ge3sb3me3aHOTO ¢duHaHCHpaHe e
COB na W3MBIHABAa CBOMTE 3aB/DKEHHA KbM
Koopaunupamara oprauusauus. Cymute o
0e3BB3Me3NHOTO (UHAHCHpaHe Ce TPeNOCTaBAT
noa opmara Ha NpENBAPHTENTHO (DHHAHCHpaHe,
T.e. T4 we npesene 80% ot cpeacreata
npeasapurenHo. OcraHanara cyma Moxke na 6bae
3anjiaTeHa caMo cjleA Karo OBAaT W3MTBIAHEHH
ycnoBusata mno Jlorosopa 3a 6e3BB3me3nHO
(uHaHcupaHe 3a nonyuaBaHe Ha TUIAIAHE Ha
OCTaHajaTa cyma .

223 COB oprauusWpa npoMoUMsATa Ha
JleficTBHeTO M ynpaBneHMeTO Ha cpexcTBaTa,
pasnpeneneHd oT cTpaHa Ha Koopauuupamara
OpraHu3auus. YNpaBHTENHHWAT OpraH Ha BCAKa
JloroBapsma cTpaHa rapaHTHpa NpaBHIHOTO
M3NONI3BaHe Ha (PMHAHCHPAHETO 3a NpaBUIHHTE
uemd W cvobpasHo ¢ JleiHocTTa M C HeMHuMS
6romicer.

Yaen 3 - Ynpasasisam nepconan

3:l Koopaunupauara OpraHHu3aLus B
Ka4eCTBOTO CH HAa 3aKOHEH MpEACTABHTE Ha
Horosapsmure crpann npen DZS, HasHauasa
KOOpPJMHATOp, KOMTO OTroBaps 3a LIAJOCTHOTO
ynpaejiesue Ha JeiiHocture no JloroBopa 3a
Ge3pn3mesnHo puHaHCHpaHe.

32 Koopaunupamara  oprammsaums  we
Ha3HauyM (uUHAHCOB ympaBuTen, OTroBapsAwl 3a
UANIOCTHOTO  ynpaBjieHHE Ha  (HHAHCOBUTE

neiHoct no  JloroBopa 3a Ge3BB3ME3AHO
(uHaHCcHpane.
33 COB Ha3HauaBa ATHXKHOCTHO JIHLE, KOETO

OTroBaps 3a O(HUMAIHATA KOMYHMKALUS MEXIY
Horosapsiumure ctpawn no  Jlorosopa 3a




Aeneni I

SOB shall report on the
financing of the Action, providing also all
necessary documents and accounts, to the financial
manager of the Coordinating Organization on a
regular basis, at least once per 6 months.

3.4. Necessary document under p. 3.3. are such
documents that prove the eligibility of the costs,
such as but not limited to invoices, payment
sheets, freelance contracts, plane tickets, handover
protocols, etc. which will be submitted in the
original language they were executed.

Article 4 - Meetings

4.1 For the proper management of the Action
and to discuss any possible issues executing Grant
Agreement and this Agreement, Contracting
Parties shall meet on a regular basis, either on-line
or in person, at least once per 6 months.
Contacting Parties shall participate in meetings with
DZS officials, which will be organized by DZS.

Article 5 — The Grant

5.1 The maximum amount of the grant
amounts to EUR 278.228,00 (hereinafter referred
to as the “Grant”). The budget of the Action is
contained in Annex 1 and 2 of this Agreement.

5.2. Each Contracting Party bears sole
responsibility for funding the Action and covering
its costs not covered by the Grant, in the extent
foreseen by the budget of the Action and its
Workplan.

Article 6 - Financial management

6833'[:3M63[1H0 HHAHCHPAHE U MO TO3H OroBop:
e-mail:
COB ce 3anbmkasa na
NIOKJ1a/1Ba 32 (PMHAHCUpaHeTo Ha JleMHoCTTa, KaTo
e e TNpeaocTaBs PeAOBHO Ha (HUHAHCOBMSA
ynpasuten Ha KoopauHupamara opraHisauus
ChIIO TAaKa BCHYKH HEOOXOZMMH JOKYMEHTH H
CMETKH Hal-MaJIKO BEIHBX Ha IIECT MeceLia.

3.4. Heo6xonumu HOoKyMeHTH 1o T. 3.3. ca TakuBa
AOKYMEHTH, KOUTO AOKa3BaT, Y€ Pa3xOAHWTE MOraT
Aa 6baarT Npu3HaTH, KaTo Hanpumep (GakTypH,
TIaTEeXXHH BEIOMOCTH, MPAXKAAHCKH JOrOBOPH,
camoneTHH OuieTH, npueMo-npeaaBaTeNHu1
NPOTOKOJIH U Mp., 6e 1a ce orpaHKyaBsar caMmo 10
TAX, KOUTO TpsA6Ba fa 6BaaT NpeacTaBeHH Ha
OPHMIHHAJIHUA e3HK, Ha KOMTO ca OMJIM H3roTBEHH.

Ynen 4 - Cpemn

4.1 3a

NpaBWIHOTO  yMpaBJieHHE  Ha
JeWHocTTa M ¢ uen Aa ce ofchbaAAT BCAKAKBH
BB3MOXKHH BBIPOCH IO M3NBJIHEHHETO Ha

Horosopa 3a Ge3Bs3Me3iHO (MHAHCHpaHe M Ha
To3¥ Jlorosop, JloroBapsiuuTe CTpaHH Iue ce
CpeLuaT peIOBHO OHNIaHH MITH JINYHO, MOHE BEAHBXK
Ha LIECT MeceLa.

HorosapsuiuTe CTpaHH ce 3aAB/DKABAT Ja y4acTBaT
B CpellH C [UIbXHOCTHU nHua Ha DZS, kouto e
6baat opraHu3upaHy OT cTpaHa Ha DZS.

Yaen S — Bespbimes1HOTO PHHAHCHpPaHE

5.1 MaxkcumanuusT pa3mep Ha
Oe3Bb3Me3AHOTO (MHAHCHpaHe Bb3NM3a Ha 278
228,00 eBpo (HapuuaH no-nony ,,Be3Bb3Me3HOTO
¢punancupane”). BiomkersT Ha [leiiHocTTa ce
ceabpxa B AHexc 1 1 2 kbM T03u JJoroBop.

5.2. Bcska [loroBapsiia CTpaHa HOCH cama
OTrOBOPHOCT 3a (UHAHCUpaHeTO Ha JleMHOCTTa M
3a NOKPUBAHE HAa CBOMTE pa3XOAH, KOMTO He ca
MOKPUTH OT be3pb3Me3aHOTO ¢QuHaHCHpaHe, B
npeasuaeHata ot Oomkera Ha Jle#iHOCTTa U OT
HeHnus PaboreH nnax crenex.

Yien 6 — PUHAHCOBO ynpaBJicHHE




6.1 The Contracting Parties shall contribute to
this budget with human resources and material and
financial contributions as specified in detail in the
budget and Workplan forming a part hereof.

6.2 DZS finances the Action on the basis of the
Grant Agreement.

6.3 Material resources or intellectual property
contributed to the Action by any of the Contracting
Party should remain property of such Contracting
Party. Material resources and intellectual property
developed by the activities of the Action shall
remain in the joint ownership of the Contracting
Parties and Other partners (by shares respective to
the participants contributions).

6.4 Contracting parties and Other partners
guarantee that all copyrights and related rights
and/or other intellectual property rights upon the
material resources and intellectual property
developed by the activities of the Action are
transferred and arranged in a way that all Partners
under the Action and the EU would be able to use
them for the purposes thereof, including the use of
all pre-existing rights in compliance with the Grant
Agreement.

6.5 The Contracting Parties should maintain
separate accounting concerning the Action.

6.6 Requests for payments and financial
statements must be drafted in Euros. Contracting
Parties with general accounts in a currency other
than the euro must convert costs incurred in
another currency into euros at the average of the

6.1 JloroBapsiuHTe CTpaHH Lie AOMPHHECAT
KbM TO3H GIOJDKET C YOBELLKH PECYPCH, & CBLLO U C
MaTepHaIHi H (UHAHCOBH BHOCKHM, TaKa KaKTo €
nocodeHo noapobHo B Gromkera u B PaGorHus
I1aH, ChCTaB/IABAILH YacT OT TO3H AOTOBOP.

6.2. DZS ¢unaHcupa JleifHOCTTa B3 OCHOBa Ha
Horosopa 3a 6e3Bb3Me3qHO HHHAHCHpaHe.

6.3 Marepuannure pecypcH WM
WHTE/IeKTyanHaTa COOCTBEHOCT, NPEOCTABEHH 3a
JleliHOCTTa OT CTpaHa Ha KOATO WM Ja € OT
Horoapsmure ctpaHu, 6u TpsabBano ma ocranar
cobcTBeHocT Ha TasW JloroBapsiia cTpaHa.
Marepuanuure pecypcM W HHTENEKTyanHarta
cobcrBeHocT, pa3spaboTeHH upe3 JIeMHOCTHTE Ha
JleliHOCTTa, 1€ OCTAHAT CBCOOCTBEHOCT Ha
Horosapsiure cTpanu ¥ Ha JIpyrure naptHbopu
(c nanoBe, CHOTBETCTBAM HA MPHHOCA Ha
YYaCTHHLHTE).

6.4 Jlorosapsumre ctpanu u Jlpyrure napTHbopu
rapaHTHpaT, 4€ BCHYKH aBTOPCKH MpaBa H
CPONHHTE WM mpaBa W/MIM Jpyrd TnipaBa Ha
HHTEJIeKTyanHa cobcTBeHOCT BBPXY
MaTepHaHATE PpECYpCHM M HHTEJIEKTyalHara
coOCTBEHOCT, BB3HMKHANA upe3 AEHHOCTHTE OT
JleHiHOCTTa, ca MPeXBBPIEHH U YpeAEeHH N0 TAKbB
HauuH, ye BcHukH [lapTHbopu no [leitHoctra u EC
e MOraT 1ga TIM HW3NOJ3BaT 3a LeNHTe Ha
JelHocTTa, BKIIOUMTENHO  MO/I3BAHETO  HA
ChLIECTBYBAIIM NPEIH TOBA MPaBa B CbOTBETCTBHE
¢ Jloroeopa 3a Ge3Bb3Me3AHO HHHAHCHpAHE.

6.5 JoroBapawmure cTpaHu 6u cnemsano ga
BOAAT  OTOENHO  CYETOBOACTBO  OTHOCHO
Jle#HocTTa.

6.5 Hckanuara 3a nnawaHe ¥ puHaHCOBHTE
otyeTH TpAGBa A Ce W3rOTBAT B €BPO.
Jloropapsild CTPaHH, KOWTO MMAaT MO MPHHLMII
CMETKH BBB BaTyTa, pa3iiMyHa OT eBpo, TpsAbBa ga
o6pBIUAT U3BBPILEHHTE B ApYra BalyTa pa3xoiH B




daily exchange rates published in the C series of
the Official Journal of the European Union
determined over the corresponding reporting
period. Contracting Parties with general accounts
in euro must convert costs incurred in another
currency into euros in accordance with their usual
accounting practice.

6.7 SOB is made aware of the fact that DZS
may, on the basis on the final report of the Action,
reduce the final sum of the Grant by up to 75% in
case of wrong, partial or late implementation of the
Action. SOB shall be responsible for such a
reduction in case of breaching its obligation
according to the Workplan, budget or this
Agreement.

Article 7 — Payments

7.1 The Coordinating Organization receives a
pre-financing payment amounting to 80% of the
maximum amount of the Grant.

12 SOB shall receive its respective share of
the Grant (EUR 37.305,-thirty seven thousands
three hundred and five euro). The payments shall
be made as follows:

a) 1. Installment: SOB shall receive 80% of
the pre-financing not later than on 15
April, 2022 (provided this Agreement is
duly signed by that date) as follows:

Sum of EUR 29.844,-twenty nine
thousands eight hundred forty four euros,

on bank account: - IBAN:
BGS51UBBS800231 12429610, BIC:
UBBSBGSF, Bank UNITED

BULGARIAN BANK AD - CENTRAL
BRANCH, address of the bank: ul.
SVETA SOFIA 5, 1040 Sofia, Bulgaria.

b) 2.Installment (same bank accounts apply):
SOB shall receive remaining 20 % of the

€BPO CbOOPAasHO CPelHHTE eXEeIHEBHH OOMEeHHH
Kypcose, mybnukysanu B cepust C Ha Oduimanuus
BECTHHK Ha EBponelickus cvio3, onpenensitu npe3
CBOTBETHHA OT4YeTeH nepuoa. Jloroeapammre
CTpaHH, KOHTO UMAT MO NPUHLKN CMETKH B €BpO,
TpsbBa Aa 06pbLIAT HanpaBeHHTe pasxoau B apyra
BallyTa B eBpO CBOOpasHO cBosTa O6GHuaiiHa
CYETOBO/IHA MPaKTHKA.

6.7 COB e ysemomena otHocHO (akra, wue
DZS moxe Bb3 OCHOBa Ha OKOHYATENHHUS OTYET 32
HeiiHocTTa na Hamanu okoHuarenHara cyMa Ha
BespbamesHoTo duHancHpate ¢ 1o 75% B cyvai
Ha  HENpaBMJIHO, 4YaCTM4HO WIH 3a6aBeHo
peanusupaHe Ha [leiHoctra. COB we Hocu
OTrOBOPHOCT 3a TakOBa HaMaJieHHe B Ciy4aii Ha
HapyLIaBaHE Ha HEHHUTe 3abKeHUs Cbo6pasHoO
Pa6oThus nnan, 610mKkeTa WK TO3M Jorosop.

Ynen 7 — IInamauus

7.1 Koopauuupamara opranusauus nosiyyasa
NpeABApUTENIHO TulawaHe B pasmep no 80% or
MakCHMalHHWs pasMep Ha bBe3BB3MesmHOTO
(uHaHCHpaHe.

12 COB we nonyuu cvoTBeTHHA CH AAN OT
Be3BsamesanoTo unancupane (37 305,00 €BpO —
TPHACCET W CeaeM XWISAH TPHCTA M TET eBpo).
ITnawanusara we 6baat U3BBpIIEHH KAKTO clieIBa:

¢) I1-8o nnawane: COB we nonyuu 80% ot
NPE/IBAPHTENIHOTO (PHHAHCHpPAHE He MOo-
KBCHO OT 15 anpun 2022 r. (npu ycnoewue,
ue To3u [lorosop Gbae noanucan ao Tasu
JlaTa) KaKTo CJIe/(Ba;

Cymara ot 29 844,00 espo - apanecer u
ACBET XHIANH OCEMCTOTHH YETHPHAECET U
YETHPH €Bpo 10 GaHkoBa cmeTka: IBAN:
BGS1UBBS80023112429610, BIC:
UBBSBGSF, 6anka OBEJIMHEHA
BBJIFAPCKA BAHKA A]l - KJIOH
IEHTPAJIEH, anpecsa G6awkara: ya.
CBETA CO®HUS 5, 1040 Codus,
Brarapus.

d) 2-po nnamawe (u3nonsea ce chuarta

baHkosa cmetka): COB e monyuw




financing by 31 January, 2023 provided all
its obligations under this Agreement have
been met and SOB presents to the
Coordinating  Organisation  invoices
proving that the payment of the first
installment has been spent in compliance
with the Grant Agreement, this Agreement
and the budget.

7.3. Each Contracting Party is responsible for
fulfilling the requirements and presenting
necessary documents for requesting the payment of

its share according to the conditions for receiving
the Grant.

Article 8 — Controls, audit and assessment

8.1 Controls and audit

8.1.1 SOB shall cooperate with the Coordinating
Organisation and DZS in execution of controls and
audits during implementation of the Action while
auditing of the final report, including, upon
request, presenting all necessary original
documents and bookkeeping concerning the
Action. The cooperation shall take place regardless
of the manner of control or audits, including on site
controls and audits.

8.2 Assessment

8.2.1 As part of the monitoring process,
assessments shall also take place from the
beginning of the implementation of the Action.
Assessments will be made every six months as of
the beginning of the implementation of the Action
by the Contracting parties where intermediary
reports from each Partner will be submitted to the
Coordinating Organization. If no objection on
behalf of the Coordinating Organization is made
within 20 days as of the receipt of the relevant
report, it will be considered that the performed
actions and incurred costs are dully executed.
Intermediary reports should contain the type and

ocrananure 20 % ot duHaHCHpaHeTO 10
31 snyapu 2023 r., npu ycioBue 4e ca
W3MBJIHEHH BCHYKHWTE H 3albJDKEHHs MO
to3u joroop M CODb npexncraBu Ha
Koopnunupainara opraHusauus GakTypu,
NOKa3Ballld, Y€ MbPBOTO IUIALLAHE €
M3MON3BaHO B CHOTBETCTBHE ¢ JloroBopa
3a Oe3pb3Me3niHO (HHAHCHpaHe, TO3M
Jorosop H 6ro/mkeTa.

7.3. Besika Jloroapsiua cTpaHa HOCH OTTOBOPHOCT
3a M3MBJIHEHHWE HAa U3HCKBAHMATA U J1a MPeICTaBH
HEOOXOAMMHMTE JOKYMEHTH 3a HCKaHe Ha
NNAl@HEeTo Ha HEWHHUS s ChOOpa3HO YCIIOBHATA
3a nonmyyaBaHe Ha be3pb3Me3IHOTO HHAHCHpaHe.

Ynen 8 — KonTpoJ, oauT 1 oneHka

8.1 Kourpoa u ogur

8.1.1 COB ce 3anbmkaBa Na CHTPYAHUYH Ha
Koopaunupamara opranuzauus ¥ Ha DZS npu
OCBLICCTBABAHE HAa KOHTPOJ M OJJUTH IO BpeMe Ha
peanu3upaHeto Ha JleHHocTTa M MO BpeMe Ha
OAMTHpaHe Ha OKOHYaTEeNHHAT oTyer,
BIJTIOUMTENIHO TMpPH TMOWCKBAHE Ja TpEeACTaBH
BCHUYKH HEOOXONMMHM OPHTHHAJIHU AOKYMEHTH W
CUETOBOACTBO OTHOCHO Je#HocTTa.
ChbTpyNHHYECTBOTO  1LIe Ce  OCHLIECTBABA
HE3aBUCHMMO OT HAuyMHa, MO KOWTO 1e ce
M3BBPLIBAT KOHTPONBT U OJMTHTE, BIUTHOUMTETHO
KOHTPOJ ¥ OZIKTH Ha MACTO.

8.2  Ounenka

8.2.1 Cpumo Taka, karo 4acT OT TNpoleca Ha
HabmoaeHWe, L€ ce M3BBPLIBAT OLEHKH OT
HayanoTO Ha peanu3HpaHero Ha JleHHoCTTa.
OueHkHTE 1€ Ce NMPaBAT Ha BCEKH LIECT Mecela,
CUMTAHO OT HAuYaJOTO Ha pCaIU3HPaHETO Ha
JHetiHocTTa, OT cTpaHa Ha JIoropapsilMTe CTpaHH,
npu koeto Ha KoopauHHpauiaTa opraH13auus e
6baaT NpefoCTaBAHU MEXIMHHH OTUYETH OT CTpaHa
Ha Bceku [lapTHeop. Ako He 6BJe HampaBeHO
Bb3pakeHHe OT uMmero Ha KoopauHupaiara
opraHusauus B cpok OT 20 AHHM, CYMTaHO OT
TNIONly4aBaHe Ha ChOTBETHHS OTYET, 11e Ce CYHTA, Ye
U3BBPILUEHUTE ACHCTBHUA W HaNpaBEeHHUTE pasxolH




stage of the activities that were already performed
under the Action, the cost incurred up to date,
problems with the implementation, if such and
other relevant information according to the
submitting Partner.

Article 9 - Promotion and dissemination

9.1 Promotion

9.1.1  Contracting Parties shall implement
mechanisms (on the internet, by means of
brochures and leaflets) that are suitable for
promoting the Action among the Contracting
Parties.

Article 10 - Specific responsibilities for the
implementation

10.1  Contracting  Parties  shall  accept
supervision and monitoring of the DZS or persons
determined by the DZS.

10.2  Contracting Parties agree to provide
prompt written information in the event of late
performance or of events that may affect the
Action.

10.3  Contracting Parties shall inform the
relevant bodies if they become aware of
information received from third parties in relation
the Action that may be indicative about violation
and/or default of the Grant Agreement or the
present Agreement.

10.4  Contracting Parties agree to act in good
faith, in a manner reflecting the reputation, the
honour and goodwill of the other Contracting
Parties and Other partners, keeping in mind the
interests of the other Contracting Parties and in
compliance with the ethical rules at all times.

Ca HAJVIeXHO HM3BBPIUEHH. MeXAUHHUTE OTYETH
TpsAbBa a CbABPIKAT BU/IA ¥ €Tana Ha JeHHOCTHTE,
KOMTO Be4ye ca u3BbpuwieHdn no JleiHocTTa,
HanpaBeHWTEe /10 CBHOTBETHATa JaTa pa3sXxou,
npo6ieMHUTE NPH peaTH3HPaHETO, aAKO UMA TAKMBA,
KaKTO M Apyra OTHOCHMa WHpOpMauwus criopen
npeacTassius otyera [laprHeop.

Ynen 9 - IlpoMouus u pasnpocTpaHsiBaHe
[#a undopmanmsn)

9.1 IIpomonus

9.1.1 [loroBapslikTe CTpaHW lie HM3NON3BAT
MeXaHW3MH (B MHTEpHeT, 4pe3 OpolypH H
JIACTOBKH), KOHTO €a NMOAXOAILM 33 IPOMOTHpaHE
Ha JleiiHocTTa cpen JloroBapsiuMTe CTpaHH.

Ynen 10 — Crneunduynn 3axsokenus 3a
peaM3upaHeTo

10.1  JloropapsiuTe CTpaHH ce 3ab/KaBaT Ja
npueMat KOHTPOJ M HabnioneHWe OT CTpaHa Ha
DZS wnu ot cTpaHa Ha nuua, onpeaenenu ot DZS.

10.2  [loroBapsmure cTpaHM npueMaT Ja
OCHTypsiBaT CBOEBPEMEHHA MHCMEHa WHpOpMaLHs
B ciyyaid Ha 3a0aBeHO peanu3MpaHe WM NpH
Cllyyad, KOMTO 6MXa MOIMIH Ja ce OTpasiT Ha
HeiiHocTTa.

10.3 JloroBapsiuure cTpaHd ce 3aab/pKaBaT na
YBEIOMSBAT ChOTBETHUTE OPraHH, B ClIy4ail 4e um
€ U3BEeCTHa UH(OPMalHs, NOTyYeHa OT TPETH UL
BbB Bpb3Ka ¢ JleHHOCTTa, KOATO OM MOTJIa [1a COuH,
Y€ € HAIMLIE HapyLUeHHE W/HUNH HEeHU3NBJIHEHHE Ha
sagbikeHne no Jloroopa 3a Ge3Bb3Me3AHO
dunancupane unu Ha HacToswus Jorosop.

10.4  JloroBapsluuTe CTpaHH nNpHEMaT mpe3
LSOTO BpeMe ja JeicTBaT A0OpOCHBECTHO, MO
HayWH, KOWTO OTpa3sBa peryTauusTa, 4YecTra W
no6poTo uMe Ha Apyrute J[orosapsily CTPaHH M
Ha [IpyruTe napTHbOPH, KAaTO HMMAT TNpeaBMI
WHTepecUTe Ha JApyrute Jlorosapsiy CTpaHH, a
CBIIO U ChOOPa3HO eTUYHKTE MpaBUIIa.




10.5  Contracting Parties commit themselves to
participate in the meetings in a cooperative spirit.

10.6  After termination of this Agreement, no
party shall use the Action name to designate their
own program or take any unfair advantage on the
goodwill developed under this Agreement, unless
expressly agreed otherwise.

10.7 Coordinating Organization may act
unilaterally only within its mandate given by SOB.
SOB shall not act unilaterally on behalf of the
Coordinating Organization or the Other partners.
If, under the laws governing agreements of this
kind, such acts bind the Coordinating Organization
or Other partners notwithstanding their knowledge
or consent, the Coordinating Organization or Other
partner shall be indemnified by SOB which acted
without their knowledge.

Article 11 - Responsibilities

11.1  All Contracting Parties shall bear sole
responsibility for any loss, destruction, damage or
injury caused to the other Contracting Parties or
third parties by their activities during the
implementation of this Agreement.

11.2  All Contracting Parties shall bear sole
responsibility for the violation or non-
implementation of this Agreement. If the

Coordinating Organisation is required to pay
damages or a penalty to DZS for a violation of
conditions or non-performance, that has been
caused willfully by SOB, SOB shall pay such
damages if the cause and the amount of damage are
judgment debt.

10.5  Jloroeapsuure CTpaHH ce 3aAB/DKABaT Aa
Y4acTBaT B CPELIMTE B AyX Ha CHTPYAHHUYECTBO.

10.6  Cnen npekparsiBaHero Ha T03H JloroBop
HHKOS OT CTpaHHMTe HAMa NpaBO Aa H3I0/I3Ba
HavMeHoBaHHeTO Ha JleliHocTTa, 3a 1a 0003HayaBa
cBOs coOCTBEHa nporpaMa WK 1a NOAY4YH KaKBaTo
M /1a ¢ HeyecTHa obnara OT pemyTauMsTa, pa3BuTa
no To3u JloroBop, OCBeH ako He Obe M3PHYHO
NOTOBOPEHO ApYTo.

10.7 KoopawuHupaluara opraHu3auus WMma rnpaso aa
NeHCTBa €HOCTPAHHO CaMO B paMKHTE Ha
mannara, naneH or COB. COB nama npaBo na
JleHcTBa €IHOCTPaHHO oT HUMETO Ha
Koopauuupainara oprauusauus uwnv Ha Jlpyru
naptHeOopd. B ciywalti  ye  cpobpasno
TNPUJIOKMMHUTE 3aKOHOAATeNICTBA OT TO3M THI,
TakMBa JelcTBUs o6BBp3BaT Koopauuupauiata
opranuzauus uiH Jlpyru napTHbOpH, HE3aBHCHMO
OT TOBa NAIX Te 3HAAT WIH Jajld ca JajiH
cwrinacuero cu, To COB, kosATo e nelcrBana 6e3
TAXHOTO 3HAHWE, 1€ OCBOOOAH OT OTrOBOPHOCT
Koopnuuupauiara opranuzauus wid  Jpyr
NapTHbLOP.

Ynen 11 - 3aabixkeHus

11.1  Bcuukn JloroBapsiliH CTpaHH L€ HOCAT
caMM  OTrOBOpPHOCTTa 3a  Bcika  3ary0a,
YHHIIOXKABaHE, TMOBpeda HJIH  yBpeKaaHe,
NPUYMHEHHU Ha ApyrH JIoroBapsiuy CTpaHHt Win Ha
TPETH /ML Ype3 TeXHUTE JIeHCTBHS MO BpeMe Ha
M3MbJIHEHHETO Ha To3H JloroBop.

11.2 Beuuku JloroBapsluy CTpaHH L€ HOCHT
CaMH OTroBOpPHOCTTa 3a HapyllaBaHCTO HJIIH 3a
HeM3mbjaHeHWe Ha To3u Jlorosop. Ako Ombae
nouckaHo KoopauHupainata opraHuzauus Jaa
3anjaTM BpeaM WM HeycroWka Ha DZS 3a
HapyLIEHHe Ha YCIOBHSATA WIH 32 HEH3ITbJIHEHHE,
KOMTO ca GM/IM NPHUYMHEHH BUHOBHO OT CTpaHa Ha
COB, 1o COB uie 3aruiaTH TakkBa BpeAH, ako
OCHOBAHHMETO M CyMaTa Ha BpefiaTa ce ABJDKAT Mo
PELUEHHE Ha CbA.

10



11.3  Contracting Parties shall bear full
responsibility for the implementation of their
duties under this Agreement and for the insurance
and social insurance of its staff involved therein.

114 SOB is responsible for eligibility of its
Action activities within the ERASMUS+ program
conditions. Coordinating Organization notifies
immediately SOB if reported action, activity or
cost may be considered ineligible and renders the
relevant motives. SOB is obliged to consider the
notification if it’s grounded.

Article 12 - Applicable law and competent
jurisdiction

12,  The Contracting Parties commit
themselves to match this Agreement and the Grand
conditions in all respects. Applicable law shall be
the law of the Czech Republic.

122 The Contracting Parties shall attempt to
resolve any disagreement or conflict arising from
or in relation to this Agreement by amicable means.
The courts of the Czech Republic have exclusive
Jurisdiction in resolving disputes.

Article 13 - Severability

13.1  If, a part or the whole of, any provision of
this Agreement is or becomes partially or fully
invalid or impracticable, it shall not affect the
validity of the rest of the provisions of this
Agreement. In such cases the Contracting Parties
are entitled to request Coordinating Organisation to
draft valid and practicable provision that matches
the best the original purpose of the invalid or
impracticable provision.

11.3 JloroBapsluTe CTpaHH ILi€ HOCAT MbJIHA
OTFOBOPHOCT 1@ HM3NBJIHEHHETO Ha CBOMTE
3aIBJDKEHHA 1o To3u Jloroeop, KakTo M 3a
3aCTPaxOBaHETO W COLMAJIIHOTO OCHUIypsiBAHE Ha
AHTOKHPaHHA 110 I0r0BOPA TEXEH NMEPCOoHal.

114 COB
AOMYCTUMOCTTA

HOCH
Ha

OTrOBOPHOCT 3a
BCHYKH AEHHOCTH no
HeiiHocTTa B pamMKHTe Ha ycnoBHATa Ha nporpama
EPA3BbM+. Koopanuupawara opraHmsaums wie
yBenomsiea COB He3abaBHO, ako oOTuYeTeHO
HeHCTBHe, NEHHOCT WM pa3xon Moxe ia Gbaar
CYETEHH 32 HENPHEMJIMBH M 1UE€ TNOCOYM
OTHOCUMHUTE MOTHBH 3a ToBa. COD e mnbxHa na
B3€M€ Mped BHIA YBEJOMJIEHHETO, aKO TO €
OCHOBATEJIHO.

Ynen 12 - Ilpuaoxum
KOMIIETEHTEH Ch/

3aKOH H

12.1  JloroBapsiuure CTpauu ce 3ab/DKaBaT aa
M3NBJIHSBAT TO3M JIOrOBOp W YC/IOBHATa MO
Be3sbamesnnoTo  uHaHCHMpaHe BBB  BCAKO
OTHOILIEHHE. [Tpunoxum 3aKOH e
3aKOHOZATeNCTBOTO Ha Yewkara Permy6inuika.

122 JloroBapsiuure cTpaHM 1we nojarat

YCHIIUA [1a pa3peLuaBat 1o B3aUMHO CIIOpasyMeHHe
BCAKAKBH  HECBINIACHA  WIH  KOH(IMKTH,
NPOM3THYALLH OT HJIM BbB BPB3Ka ¢ To3M Jlorosop.
Coannmara Ha Yewkara Penybnuka me umar
M3KIIOYHTENIHA IOPHCAMKLMA 32 pellaBaHE Ha
Cropoge.

Yuen 13 - Pazgennocr

13.1 B cayuvaii 4e yact oT HAKos Kiay3a WIH
usna xrmaysa or To3d JIOroBOp € HIIH CTaHe
HaCTMYHO WM H3UANO HENEWCTBHUTENHA WIIH
HENpWIOKKMMA, TOBA HAMAa Ja  3acerHe
NEeHCTBUTETHOCTTA Ha OCTAHAJIMTE KJay3H OT Hero.
B Takua cnyuau Jlorosapswmre cTpaHM uMar
npaBo na mnouckatr or Koopawuupawara
OpraHu3auus Aa M3rOTBH BAJIHAHA W TMPUIOKHUMA
Knaysa, KOATO oOTroBaps  Haii-noGpe Ha
TbPBOHAYAHOTO npeaHa3HauYeHHe Ha
HEJICHCTBUTENHATA HIIH HENPUIOXKMMATA Kiay3a.
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Article 14 - Providing data

14.1  All the data and information required for
fulfilling reporting duties towards DZS and other
relevant official documents issued must be
providled by SOB to the Coordinating
Organisation.

Article 15 - Termination

15.1  This Agreement shall be concluded for a
period starting from the date of signature by the
Contracting Parties and ending on completion of all
obligations of the parties, including those related to
reporting and payments, but no later than 1,
December, 2024 whichever occurs first; the
termination of this Agreement does not release the
Contracting Parties from the obligations towards
third parties, provision of accounts and other duties
which by their nature survive termination hereof.
The Agreement may be prolonged by mutual
agreement of the Contracting Parties.

152 No Contracting Party shall be allowed to
unilaterally withdraw or terminate this Agreement,
no matter what the reason.

Article 16 - Final provisions

16.1  The Contracting Parties agree that the
Agreement is drafted in English, during their
cooperation they shall communicate in English.
The Grant Agreement is originally drafted in
Czech language and may be translated upon
request.

16.2  All the regulations set in this Agreement
are based on the national laws of the participating
countries, which are in effect on the date of
signature. If any participating country changes its

Ynen - IIpenocraBsine Ha NaHHU

14.1 Bcuuku JIaHHHW 7 nHpopmauus,
HeOOXOMMH 33 H3MBJIHEHHE HA 3abIKEHHATA 32
ot4nTaHe npea DZS u apyry W3naaeHu OTHOCHMH
opuuManHu NOKyMeHTH, TpabBa na Gbaar
npenocraBisHd  or  ctpaHa Ha COB  Ha
Koopaunupaiuara opranusanus.

Ynen 15 - IlpexparsiBane

15.1  Tosu loroop ce cko4Ba 3a CpoK, KOHTO
3anoyBa Ja Teye OT [aTaTa Ha MOJNHCBAHETO My OT
Jlorosapsuure CTpaHM W NPUKIIOYBA  crnej
M3ITBJIHEHHE Ha BCHYKH 3abJDKEHHS HA CTPaHMTE,
BKJIIOYHTEJIHO H TE€3H, CBbP3aHH C OTYUTAHETO Ha
NJIallaHUATa, HO HE MO-KbCHO oT 1 AexkemBpu 2024
T., B 3aBHCMMOCT OT TOBAa KO€ C€ CIy4YH MbPBO.
IlpexparsBanetro Ha TO3u  Jlorosop
ocsoboxiasa  JloroBapsuure  CTpaHu  OT
3a/Ib/DKCHHUATA KBbM TPETH JIMLA, @ TPeJoCTaBAT
CMETKH, HHTO OT JPYTH 3aJBJDKEHHS, KOMTO MO
CBOS XapakTep TNpOAB/DKABAT [a CbLUECTBYBAT
BBIIPEKH MnpekpataBaHeTo Ha JloroBopa. CpoksT
Ha JloroBopa Mojxxe 1a 6bA€ yaB/DKEH 110 B3aHMHO
cbriacue Ha Jloroapsimre CTpaHu.

152 Hukoa or JloroBapsiuure crpauu Hama
NpaBo Jia MpekpaTd eJHOCTpaHHO To3H [lorosop,
HE3aBMCHMO OT NMPHYHHATA 32 TOBA.

HE

Ynen 16 — 3ak/1I04HTEIHH KIay3H

16.1  Jloropapsiuure CTpaHu ce AOrOBApAT TO3H
JloroBop a 6b1e ChCTABEH Ha AHITHIACKH €3HK; 10
BpeMe€ Ha CBTPYJHHYECTBOTO CH T€ LUe
KOMYHHMKHpAT Ha aHIJIMACKH e3uK. JIoroBopsT 3a
Ge3pb3Me3slHO  (UHAHCHpaHE €  M3rOTBEH
I'bPBOHAYAJIHO HA YELUKH €3WK ¥ MOXe na 6bae
NPEBECH NPH NOUCKBaAHE.,

162  Bcuuku npaBuna B To3u Jlorosop ce
OCHOBABaT Ha HAlIHOHAJIHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha
Y4acTBaLIUTE IbPXKABH, JeHCTBALIO KbM JIaTaTa Ha
MOANKCBaHETO. AKO HAKOA Y4acTBalla AbpKasa
MPOMEHH  CBOATAa  MpaBHa  perJiaMeHTalus,
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legal regulation the Contracting Parties shall revise
together the Agreement.

16.3 The Contracting Parties signed this
Agreement as being in full compliance with their
contractual will. The signatories hereby declare
that they are authorized to sign the Agreement, it is
not subject to the approval of any third parties,
bodies or authorities or they have such
authorization.

16.4. Contracting Parties must fulfill any and all
obligations stipulated in the Grant Agreement and
its annexes, even if they are not expressly stated
or referred to in this Agreement.

Article 17 - Annexes

17.1  The following annexes constitute an
inseparable part of this Agreement:

Annex 1: Action Workplan
Annex 2: Action budget;

Annex 3: Grant agreement translated into English
language.

Slezské divadlo Opava

Ale$ Komanek, Director

Place, date;

{

Pire

Plamen Kartaloff

Place, date:

HoroBapsluTe CTpaHH 3aefHO 1€ pEeBH3UpAT
Jorosopa.

16.3 JloroBapsiiure CTpaHH MONIHCaxa TO3H
Jlorosop kaTo OTroBapsil HambJIHO Ha TAXHATA
norosopHa  Bons. [loanucanure  morosopa
ACKJIapHpaT ¢ HacToALOTO, Y€ ca OnpaBOMOLIIEHH
aa noanuwar JloroBopa, TOW He TMOLIEXH Ha
0f00peHre OT HUKAKBH TPETH JIMLA, OPraHd WiIH
BJIACTH, HJIK T€ UMAT TAKOBA ITbJIHOMOLIKE.

16.4. [lorosapsiuute cTpaHi Tpabea na
M3N'BJIHABAT BCHYKH 3abJDKEHHS, JOTOBOPEHH B
Horosopa 3a 6e38b3Me3THO HHHAHCHPAHE H B
HETOBHTE AHEKCH, IOPH H Te J1a HE Ca U3PHYHO
TNIOCOYEHH WJIM 1a HE HalpaBeHO M030BaBaHe Ha
TAX B To34 JloroBop.

Ynen 17 - AnexkcH

17.1 Cneanuure aHEKCH
HepasJeiHa YacT ot To3u JloroBop:

CbhCTaBAABaT

Anexc 1: PaboreH nnaH 3a JleiiHocTTa
Anexc 2: Bromker 3a JleHiHocTTa

Anexc 3: Jlorosop 3a Ge3sb3mesiHo pUHaHCHpaHe,
NpeBeJieH Ha aHITHHEKH 31K

Slezské divadlo Opava

Ale$ Komanek, Tupexrop

Mscro, nara:

Ve
Mscro, nara:
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Sofia Opera gm

™Y
Galina YosnMa nfan¢

Place, date:

Tafwna Mo

(j‘
Mscro, nara;,

Hoanucauama,_ ydocmobepabam Beprocmma na usBspuienus om

MeH. npeBo0 om an2AUTICKU e3uk Ha GaA2apCKu e3UK HA NPUAOKEHUR doz06op 3a cempyonuuecmbo
mexdy Cocpuiicka onepa u basem u Slezské divadlo Opava, Yewa Penybauxa. [Ipe6odem ce

cecmou om 14 (wemupunadecem) cmpanuyu.
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